Dedication of Offerings

Yo so bhagava araham sammasambuddho

svakkhato yena bh&gavgté dhammo

Supatipanno yassa bhagavato savakasangho
Tam—mgyam bh&gavantam sgdhammar_n sgsar'lgham
Imeh?sakkérehi yatharaham aropitehi abhiptjayama
sadhu no bhante bhggavé sgcira—parinibbgtopi
Pacch?mé—j gngténakampg—ménasé

Ime sakkare dugg&t&—pannékérg—bhﬁte patigganhatu

Amhakam digharattam hitaya sukhaya

Araham sammasambuddho bhagava
Buddham bh&gavantam Ethvédemi
svakkhato bhggavgté dhammo
Dhammam namassami

Supatipanno bhagavato savakasangho

Sangham namami

To the Blessed One, the Lord, who ﬁ;Uy attained perfect enlightenment,
To the Teaching, which he expounded so well,

And to the Blessed One’s disc‘i%)les who have practised well,

To these—thg Buddha, thg Dhamma, gnd the Sar'lgha—

We render with offerings our r‘ibhtful @age.

It is well for us that the Blessed One, having attained Eberation,

Still had compassion for later ggnezc_l,tions.

May these simple gﬁ‘erings be accepted

For our long-lasting benefit and for the happiness it gives us.

The Lord, the Perfectly Enl‘i\ghtened and Blessed One —
I render homage to the Baddha, the B@ssed One.

The Teaching, so completely explained by him —

I Eo/w to the Dhamma.

The Blessed One’s disc‘i%)les, who have practised well —

I bow to the Sangha.
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